
PIOVRA. 27
Pata de pulpo, puré y chips de patatas moradas, espinaca 

y reducción de tomate.
Octopus leg, puree and purple potato chips, spinach 

and tomato reduction.

MELANZANA. 24
Berenjena horneada, fonduta de queso Parmesano, reducción de tomate, 

pisto de albahaca y chips de berenjena.
Baked eggplant, Parmesan cheese fonduta, tomato reduction, 

basil ratatouille and eggplant chips.

COTTO E ZUCCHINI. 25
Crema de aguacate, brie, jamón cocido y chips de calabacín.

Avocado cream, brie, cooked ham and zucchini chips.

Pade�ino Gourm�

AGUA - WATER. 3
Panna

San Pellegrino

REFRESCOS - SOFT DRINKS. 3’5
Cola / Aranciata / Limonata / Melagrana 

CERVEZA ARTESANA - CRAFT BEER. 4’6
Ballotta I.P.A. 33cl

Ballotta ROSSA 33cl

CERVEZA - BEER. 3’9
Moretti 33cl

Ichnusa non filtrata 33cl
Sin alcohol 33cl

HOMEMADE & READY TO DRINK

Bebidas/Drinks

Cocktails

Café/Ca�è

N� Pizza
TARTARE BURGER. 22

Burger bun, tartare de ternera, espinaca, mayo picante, Parmigiano en escamas. 
Ahumado con madera de olivo

Burger bun, beef tartare, spinach, spicy mayo, flaked Parmigiano. 
Smoked with olive wood

SPUGNA. 8
Esponja de perejil sobre coulis de tomate, tomates cherry confitados, anchoa, 

paté de aceitunas, fruto de alcaparra, brotes
Parsley sponge on tomato coulis, confit cherry tomatoes, anchovy, 

olive pâté, caper fruit, sprouts

PANE CRISTALLO. 7’5
Mousse de remolacha, gel de trufa y brotes o Mayonesa picante, paté de jamón y brotes.

Beet mousse, truffle gel and sprouts or Spicy mayonnaise, ham pâté and sprouts.

BURRATA E MORTADELLA. 12
Burrata, mortadella loncheada, pisto de albahaca, tomate seco, espuma de mozzarella

Burrata, sliced   mortadella, basil ratatouille, dried tomato, mozzarella foam

MILLEFOGLIE DI CAPRESE. 12
Una base de hojaldre con mousse de burrata, carpaccio de tomate, pisto de albahaca, 

tomate cherry confitado, perlas de albahaca.
A puff pastry base with burrata mousse, tomato carpaccio, basil ratatouille, 

candied cherry tomato, basil pearls.

BRUSCHETTINO. 8
Croutons de pan, tomate, ajo, anchoa, fruto del alcaparra, mousse de tomate.

Bread croutons, tomato, garlic, anchovy, caper fruit, tomato mousse.

MARGHERITA INVERSA. 12’5
Mozzarella fior di latte, concentrado de tomate cherry y de albahaca 

sobre masa multicereales.
Fior di latte mozzarella, cherry tomato and basil concentrate oon multigrain dough.

BARBABIETOLA SUPREME. 19
Masa de remolacha, mozzarella fior di latte, crema de remolacha, crema de Brie, 

guanciale crujente, chips de remolacha y brotes.
Beet dough, fior di latte mozzarella, beet cream, Brie cream, crunchy guanciale, beet chips and sprouts.

G&Z. 20
Masa con carbón vegetal, crema de calabacín y menta, burrata, gambas marinadas, 

chips de calabacín, aceite de limon y ralladura de lima.
Dough with charcoal, zucchini and mint cream, burrata, marinated shrimp, zucchini chips, 

lemon oil and lime zest.

FUOCO E FIAMME. 20
Masa con carbón vegetal, salsa te tomate picante, mozzarella fior di latte, nuda, 

spianata calabra, salsa verde picante, cebolla roja caramelizada, guindillas.
- pizza flambeada - 

Charcoal dough, spicy tomato tea sauce, fior di latte mozzarella, nuda, calabra spianata, spicy green 
sauce, caramelized red onion, chili peppers.

- flambéed pizza -

MELANZANA. 15
Puré de tomate cherry, chips y crema de berenjena, burrata, albahaca y parmesano.

Cherry tomato puree, chips and eggplant cream, burrata, basil and parmesan.

Pizza

CAFFÈ 3
Espresso | Torrefazione Lady Caffè

UNICA SLING 9
Ginebra, jarabe simple,

licor de flor de saúco, zumo de lima,
soda, albahaca & pepino

AMERICANO 8
Campari, vermut, soda

GIN TONIC 8
Gin & tónica

SPRITZ 8
Aperol o Campari & prosecco

BELLINI 9
Prosecco, pulpa de melocotón

COSMO 9
Vodka, Cointreau 

y pulpa de melocotón

BLOODY MARY 9
Vodka, zumo de tomate,
Lea Perrins, tabasco, sal

& zumo de lima

VODKA MARTINI 7
Vodka & vermut seco

MILANO - TORINO 7
Campari & vermouth rosso

ESPRESSO MARTINI 9
Vodka, liquore di caffè, zucchero

NEGRONI 8
Campari, vermut & gin

AMARETTO SOUR 9
Clara de huevo, Disaronno, Jack Daniel’s

Disfruta de la cocina de Única a través de una degustación de 7 pases salados 
y 3 dulces. 45€ por comensal, con opción a maridaje de 3 pases por 23€.

Se sirve a mesa completa. No apto para vegetarianos o veganos. 

Enjoy Única's cuisine through a tasting of 7 savory and 3 sweet dishes. €45 per diner, 
with the option of pairing 3 passes for €23.

Elegible for whole table guests. Not available on vegetarian / vegan options

Menú Degustazione

Servicio por persona 2€ | Service per person 2€


